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Busuioace, busuioace,  Basilikum, Basilikum,  

vei creşte şî nu te-ai coace. du wächst, aber wirst nicht reif. 

Dar de ce să nu mă coc,  Warum sollte ich nicht reif werden,  

că-s o floare cu noroc. ich bin eine Blume, die Glück bringt. 

// Cresc frumos in grădiniŃă  Ich wachse im Garten,  

mă pun fetele-n cosiŃă. // und die Mädchen stecken mich ins Haar. 

Iu, iu, iu, iu, iu, u, uuui ui, ui, ui, ui, uu!  

  

Busuioc mîndru-n cărare  Basilikum aus dem Beet,  

sămănat de-o fată mare. gesät von einer Jungfrau, 

L-o udat şî l-o plijit*, sie gibt ihm Wasser und jätet,  

la flăcăi l-o dăruit. gibt es den jungen Männern, 

// la flăcăi făr de musteaŃă  den jungen Männern ohne Schnurrbart ,  

şi s-învaŃa strînge-n braŃe. // die gerade ein Mädchen mit den Armen umfassen können. 

Iu, iu, iu, iu, iu, u!  

  

Busuioace de te-ai face  Basilikum, pass auf,  

şi la vară nu te-ai coace, dass du im Sommer reif wirst, 

că din sămîncioara ta  denn dein Same ist  

va izvorî dragostea. die Quelle der Liebe. 

De trei ori pe după masă,  Drei Mal um den Tisch,  

să iasă răul din casă, damit das Schlechte aus dem Haus verschwindet, 

să rămînă binili să trăiască tinerii. damit nur das Gute bleibt, lang lebe die Jugend**. 

  

Iu, ...!  

 

 

 
* eigentlich: plivit 

** gemeint ist das Brautpaar 

 


